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See the notice on TED website

496307-2026 - Competition
Bulgaria – Guard services – "Предоставяне на услуги по охрана на имоти"
OJ S 136/2026 17/07/2026
Contract notice – light regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛНИЯ ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - КЪРДЖАЛИ
Email: Mariya.Pachilova@nssi.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: "Предоставяне на услуги по охрана на имоти"
Description: Предметът на настоящата обществена поръчка е за осигуряване на охрана 
на имущество, чрез физическата му защита от противоправни посегателства, както и 
предотвратяване, пресичане и противодействие на противоправно посегателство 
спрямо физическо лице в охранявания обект, извършване на пропускателен режим, 
мониторен контрол (видеонаблюдение) и услуги по охрана със сигнално-охранителни 
известителни системи (СОИС) в обекти на ТП на НОИ – Кърджали за срок от 24 
(дванадесет и четири) месеца, считано от датата на влизане в сила на договора, но не 
по-късно от 01.01.2027 г.
Procedure identifier: aa7950a2-1f42-4049-ae9f-67faa9b45bc9
Internal identifier: 594130
Type of procedure: Open
Main features of the procedure: Прогнозната стойност на настоящата поръчка е 35 929,50 
евро (тридесет и пет хиляди деветстотин двадесет и девет евро и петдесет евроцента) 
без ДДС. Ценовите предложения на участниците не трябва да надхвърлят посочената 
прогнозна стойност на поръчката, която е определена като пределен масимален размер 
на финансовия ресурс на Възлжителя. В противен случай ще бъдат отстранени от 
участие в обществената поръчка.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79713000 Guard services
Additional classification (cpv): 79711000 Alarm-monitoring services

2.1.2.  Place of performance
Postal address: 1. ул. "Беласица" № 2 и бул. "Беломорски" № 68; 2. бул. "26-ти декември" 
№ 20; 3. ул. "Граничар" № 4 4. ул. "София" № 12, ет. 1; 5. ул. "Тракия" № 4
Town: 1. гр. Кърджали 2. гр. Момчилград 3. с. Кирково 4. гр. Ардино 5. гр. Крумовград
Postcode: 6600 6800 6884 6750 6900
Country subdivision (NUTS): Кърджали (BG425)
Country: Bulgaria

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/496307-2026
mailto:Mariya.Pachilova@nssi.bg
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2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 35 929,50 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 6 % (шест 
процента) от стойността на договора без включен ДДС и служи за обезпечаване 
изпълнението на задълженията на Изпълнителя по него. Гаранцията се представя в 
една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция; в) застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
Изпълнителя. Гаранцията по буква „а“ или „б“ може да се предостави от името на 
Изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Условията за освобождаване и 
задържане на гаранцията, както и плащанията към Изпълнителя се извършват по реда, 
сроковете и при условията на проекта на договор. Участниците ще бъдат отстранени 
при наличие на някое от основанията по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и чл. 107, т. 1, т. 
2, т. 3, т. 5 и т. 6 от ЗОП. На основание по чл. 107, т. 5 от ЗОП се отстранява от участие 
и участник, който не е декриптирал документите по чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по чл. 
9л, ал. 4 от ППЗОП. Отстранява се от участие участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата (чл.35а, ал. 3, изр. посл. от ППЗОП). 
Участник, който не попълни изцяло образеца на „Детайлното ценово предложение“, ще 
бъде отстранен. Отстранява се от участие в процедурата участник, който попада в 
обхвата на ограничителните мерки по чл. 5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 
31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) както и по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и 
доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП);
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
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Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, 
ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда и по чл. 13, ал. 1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; наличие на 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности; влязло в сила съдебно решение за наложена временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки съгласно чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН). 
Възложителят отстранява от участие в процедурата при наличие на свързаност по 
смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/ участници в конкретна процедура 
(чл. 107, т. 4 от ЗОП).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Предоставяне на услуги по охрана на имоти"
Description: Предметът на настоящата обществена поръчка е за осигуряване на охрана 
на имущество, чрез физическата му защита от противоправни посегателства, както и 
предотвратяване, пресичане и противодействие на противоправно посегателство 
спрямо физическо лице в охранявания обект, извършване на пропускателен режим, 
мониторен контрол (видеонаблюдение) и услуги по охрана със сигнално-охранителни 
известителни системи (СОИС) и паник-бутони в обекти на ТП на НОИ – Кърджали за 
срок от 24 (дванадесет и четири) месеца, считано от датата на влизане в сила на 
договора, но не по-късно от 01.01.2027 г. Физическата охранителна дейност се 
извършва ежедневно само в административната сграда на ТП на НОИ – Кърджали във 
всички работни дни, за времето от 07.00 часа до 19.00 часа. Невъоръжената физическа 
охрана се извършва от двама охранители, всеки с работно време по 6 (шест) часа 
дневно. За извършване на дейността в сградата на ТП на НОИ - Кърджали на партерния 
етаж е обособено самостоятелно помещение за охранителен пост с монтиран контролен 
панел, осигурена телефонна свързаност и система за мониторен контрол. 
Административната сграда на ТП на НОИ - Кърджали има два входно-изходни пункта, 
единия от които авариен и се състои от три етажа с обща площ 1062,54 кв.м. През 
почивните и празнични дни денонощно и в работните дни от 19.00 часа до 07.00 часа, 
сградата се охранява със сигнално - охранителна техника. Услугите по охрана със 
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СОИС са обособени в седем обекта, описани в техническите спецификации към 
поръчката, а поставянето на паник-бутони е предвидено за пет обекта – 4-те ИРМ и 
сградата на ТП. В наетото архивохранилище с обособено работно помещение, 
находящо се в сградата на „Хлебопроизводство – Кърджали“ ООД на адрес: гр. 
Кърджали, бул. „Беломорски“ № 68 дейността по охрана със СОИС се осъществява в 
работните дни за времето от 16.30 часа до 08.00 часа на следващия работен ден, а в 
почивните и празничните дни - денонощно. Помещението се намира на трети етаж в 
сграда на „Хлебопроизводство – Кърджали“ ООД и има един входно-изходен пункт, с 
обща площ 410 кв.м.
Internal identifier: 594130

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79713000 Guard services
Additional classification (cpv): 79711000 Alarm-monitoring services

5.1.2.  Place of performance
Postal address: 1. ул. "Беласица" № 2 и бул. "Беломорски" № 68; 2. бул. "26-ти декември" 
№ 20; 3. ул. "Граничар" № 4 4. ул. "София" № 12, ет. 1; 5. ул. "Тракия" № 4
Town: гр. Кърджали
Postcode: 1. гр. Кърджали 2. гр. Момчилград 3. с. Кирково 4. гр. Ардино 5. гр. Крумовград
Country subdivision (NUTS): Кърджали (BG425)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/01/2027
Duration end date: 31/12/2028

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 35 929,50 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Очаква се следващото възлагане на обществената поръчка да е след 24 
месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Authorisation or membership of a particular organisation needed for service contracts
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Description of selection criterion: Участникът трябва да притежава валиден лиценз за 
извършване на частна охранителна дейност по чл. 5, ал. 1, т. 2 и т. 3 от Закона за 
частната охранителна дейност /ЗЧОД/ на територията на страната или на Област 
Кърджали или служебна бележка издадена съгласно чл. 18 от Наредба № 8121з-610 от 
11.06.2018 г. за реда, по който лицата удостоверяват, че отговарят на изискванията на 
Закона за частната охранителна дейност, а за чуждестранните лица - еквивалентен 
документ, съгласно законодателството на държавата членка, в която участникът е 
установен. Деклариране: Съответствието с посоченото изискване се декларира в 
ЕЕДОП - част IV, раздел А "Годност", чрез посочване на информация за притежавания 
лиценз, служебна бележка или удостоверение издадено по реда на наредбата по чл. 2, 
ал. 4 от ЗЧОД – вид документ, номер, дата на издаване и обхват. В случай, че 
доказателствата за посочената информация се съдържат в публичен регистър или са 
достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП препратка към публичния регистър. Доказване: 
При поискване от страна на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при 
сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът представя 
заверено копие “Вярно с оригинала” на валиден лиценз, служебна бележка или 
удостоверение за чуждестранните участници, за извършване на частна охранителна 
дейност по чл. 5, ал. 1, т. 2 и т. 3 от ЗЧОД или еквивалентен документ, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен участника.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните 3 /три/ години, считано 
от датата на подаване на офертата. Минимално изискване – наличие на минимум една 
дейност, която е идентична или сходна с предмета и обема на настоящата обществена 
поръчка, изпълнена през последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. Под дейности „идентични“ с предмета на настоящата поръчка следва да се 
разбират услуги по невъоръжена дневна физическа охрана и охрана със СОИС с 
включен паник-бутон на административни, обществени и офис сгради, с обща площ 
равна или по-голяма от 1000,00 кв.м. Под дейности „сходни“ с предмета на настоящата 
поръчка следва да се разбират услуги по физическа охрана (въоръжена/ невъоръжена) 
и охрана със СОИС на сгради – промишлени, търговски и др., с обща площ равна или по-
голяма от 500,00 кв.м. Дейностите по физическа охрана и охрана със СОИС могат да 
бъдат възложени/ изпълнени с отделни договори/ поръчки. В този случай, за покриване 
на минималното изискване за наличие на минимум една дейност ще се счита наличието 
на по една и от двете такива. Деклариране: Съответствието с посоченото изискване се 
декларира при подаване на офертата като участниците попълват съответния раздел в 
ЕЕДОП – част IV, раздел В „Технически и професионални способности” с посочване на 
стойностите, периода на изпълнение (начална и крайна дата на изпълнение) и 
получателите на услуги, изпълнени от участника за последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. Участниците описват обема в графа „описание“ не 
само като наименование на дейностите по охрана, които са извършили, но и като 
описание на охраняваната обща площ в кв.м. Доказване: При поискване от страна на 
Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът представя доказателства за извършването на 
посочената в ЕЕДОП услуга. Обстоятелствата във връзка с поставеното изискване се 
доказват със списък по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета и обема на обществената поръчка, с посочване на стойностите, 
датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената/ите услуга/и.
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Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава разрешение за 
ползване на индивидуално определен ограничен ресурс за осъществяване на 
електронни съобщения по реда на Закона за електронните съобщения и/или договор за 
комуникационни услуги (чл. 17, ал. 2 от ЗЧОД), с териториален обхват, включващ или 
покриващ (минимум) територията на Област Кърджали, а за чуждестранните лица - 
еквивалентен документ, съгласно законодателството на държавата членка, в която 
участникът е установен. Деклариране: Съответствието с посоченото изискване се 
декларира при подаване на офертата като участниците попълват съответния раздел в 
ЕЕДОП – част ІV, Раздел А „Годност“, в който се описва: вида и номера на документа, 
удостоверяващ правото на ползване на индивидуално определен ограничен ресурс, 
дата на издаване, видът документ, срокът на валидност. В случай, че доказателствата 
за посочената информация се съдържат в публичен регистър или са достъпни, следва 
да се посочи в ЕЕДОП препратка към публичния регистър. Доказване: При поискване от 
страна на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, 
съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът представя заверено копие от документа, 
удостоверяващ правото на ползване на индивидеално определен ресурс, в случай че 
данните не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база 
данни.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Критерий за възлагане "най-ниска цена" съгласно чл.70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: Оценяването на този критерий ще става чрез съпоставка на общите цени, 
посочени от участниците в ценовите им предложения за услуги по охрана на имоти за 
целия срок на договора. На първо място се класира участникът, който в ценовото си 
предложение е посочил най-ниска обща цена без ДДС за осигуряване на охрана за 
имотите на ТП на НОИ-Кърджали. Прогнозната стойност на настоящата поръчка е 35 
929,50 евро (тридесет и пет хиляди деветстотин двадесет и девет евро и петдесет 
евроцента) без ДДС. Ценовите предложения на участниците не трябва да надхвърлят 
посочената прогнозна стойност на поръчката, която е определена като пределен 
масимален размер на финансовия ресурс на Възлжителя. В противен случай ще бъдат 
отстранени от участие в обществената поръчка.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/594130
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/594130
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Information about public opening: 

https://app.eop.bg/today/594130
https://app.eop.bg/today/594130
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Opening date: 18/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Обжалването е по реда и условията на чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛНИЯ ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - КЪРДЖАЛИ
Registration number: 1210825210074
Postal address: ул. Беласица 2
Town: гр.Кърджали
Postcode: 6600
Country subdivision (NUTS): Кърджали (BG425)
Country: Bulgaria
Contact point: Мария Димитрова Пачилова
Email: Mariya.Pachilova@nssi.bg
Telephone: +359 36166450
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/20756
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:Mariya.Pachilova@nssi.bg
https://app.eop.bg/buyer/20756
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Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Национална агенция по приходите
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Internet address: https://nra.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: ул. "Уилям Гладстон" № 67
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на околната среда и водите
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: 02940 60 00
Internet address: https://www.moew.govenrment.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. "Триадица" № 2
Town: гр. София

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.govenrment.bg/
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Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на труда и социалната политика
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: 028119 443
Internet address: https://www.mlsp.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 2531043e-b77d-4ff2-a51f-838426fe9344  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract notice – light regime
Notice subtype: 20
Notice dispatch date: 15/07/2026 16:18:04 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 496307-2026
OJ S issue number: 136/2026
Publication date: 17/07/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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